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Materials

· Alexander and Elias-Bursać, Bosnian-Croatian-Serbian: A Textbook with Exercises and Basic Grammar, Second Edition (University of Wisconsin Press, 2010). Abbreviated in study guides: BCST, Lesson 7, Section A3
· Alexander and Elias-Bursać, Bosnian, Croatian, Serbian Audio Supplement: To Accompany Bosnian, Croatian, Serbian, a Textbook (Compact Disc, University of Wisconsin Press, 2006).
· Bosnian Phrasebook on WikiTravel: http://wikitravel.org/en/Bosnian_phrasebook
· Croatian Phrasebook on WikiTravel: http://wikitravel.org/en/Croatian_phrasebook 

· Serbian Phrasebook on WikiTravel: http://wikitravel.org/en/Serbian_phrasebook 
Multimedia Materials: Croatian in Croatia on LangMedia, http://langmedia.fivecolleges.edu/collection/lm_croatia/crIndex.html Serbian in Serbia on LangMedia, http://langmedia.fivecolleges.edu/collection/lm_serbia/seIndex.html 
· LangMedia Croatian in Croatia 

· “Traveling by Bus,” ”Traveling by Train”
· LangMedia Serbian in Serbia 

· “Travel Between Cities”

Assignments for Independent Study

Using Transportation
· Study BCST Lesson 7, Section A3. Read the section and listen to the audio. Practice repeating after the speakers. Pause the audio player to allow time to repeat. Also practice supplying the appropriate response to each line of the dialogue. Optionally, you should listen to the Bosnian, Croatian, and Serbian forms of the dialogue so that you become familiar with each. You may choose which form to practice and use in your conversation sessions, but you should eventually be able to recognize all three forms. 
· Review the basic phrases and inquiries about directions found on the WikiTravel page for each specific language under Phrase list: Eating. 
· Review the vocabulary and phrases on LangMedia Croatian in Croatia: “Traveling by Bus” and ”Taking a Taxi”/Serbian in Serbia, “Travel Between Cities.”  
· Practice talking about modes of transportation by talking out loud to yourself over and over again. It is important for you to get used to speaking BCS – do not hesitate to talk to yourself or others around you.

· Listen to the dialogue in Lesson 7, Section A3 found on the appropriate disk from the Audio Supplement.  You may choose the B, C, or S form to use in your own speech, but you should be able to recognize and respond to someone using any of the three forms. You should be prepared to practice similar dialogues in your conversation session. 

· FOR TUTORIAL: Write three dialogues, one for each topic, in which a person buys tickets for public transportation, takes a taxi and purchases airplane tickets. Bring your homework and any questions regarding the assignment to your tutorial session. The dialogues should each be at least 8 lines long.   
“Don’t Do It!” 
· Review the grammar notes under the dialogue section in Lesson 7, Section A3.  Pay special attention to the section ‘Negative imperative'. Note  that the negative imperative tense of moći (2nd pers. sing. nemoj, 2nd pers. pl. nemojte) is used together with either a verb in infinitive in C and B or wordlet da+infinitive in S or B to express a negative command. Practice using negative commands using the appropriate formula, e.g. Nemoj da pričaš! or Nemojte pisati! Make sure you understand the difference in structure and verbs used with nemoj for B, C and S. Using the appropriate form for your specific language variant, create 10 sentences using nemoj/nemojte to issue a negative command.
· Note that this form is often seen on public signs prohibiting certain actions, for example Molimo vas da ne pušite (“Please do not smoke”) or Zabranjeno je pričati sa vozačem za vrijeme vožnje (“It is prohibited to speak with the driver during the ride”). For homework, write at least ten public signs similar to the ones above. Bring those to your session.
· Practice role playing various situations where people warn each other not to do something in BCS for your conversation session.
· FOR TUTORIAL: Write three dialogues in which a person warns another not to take a mode of transportation due to traffic jams, line not functioning, etc. Bring those dialogues to your tutorial. The dialogues should be at least 8 lines long.
Grammar Points 

· Review the assigned grammar points in Lesson 7, Section A3.
· Review the grammar point on p. 101 on the use of the instrumental case. Make sure you note the different uses of the instrumental case, including time of a regularly repeated action. For additional information, review the grammar points in BCSG, Section 81. Write out ten sentences where an action is regularly repeated by a subject or subjects on specific days or months. Bring that list to your session.

· Review the inclinational verbs with se. Review the grammar point on p. 103 regarding the use of 3rd person singular form of verb+se formula to express an action that a person might or not feel like performing. Also note that this formula can be used to express an action that can be understood from the context of the dialog, so in the following dialogue: 

-Hajde da idemo u kino sutra.

-Ne da mi se.

it can be assumed that the second person doesn’t feel like performing the action, or going to the movie theater tomorrow. 
· Please note that the textbook wrongly translates the phrase ne da mi se as “I don’t feel like giving it” in Serbian. “I don’t feel like giving it” is said using the long form of the verb dati in 3rd person singular, or Ne daje mi se, and it’s common in all three variants. The phrase ne da mi se is less common in Serbian, however, and a more common response would be to use the verb from the previous sentence in 3rd person singular instead of da, e.g. Ne ide mi se. Also note that the phrase ne da mi se is also used to denote bad luck, lack of control over a situation or lack of results after several attempts at the same action, e.g. Ne da mi se da položim ispit. Which roughly translates as “It doesn’t seem like I can pass the exam (I took several times).
· Review the use of prepositions meaning “to [a person]”. Review the grammar point on p. 103. Make sure to understand the different use of preposition denoting movement towards a person or a person’s location in B, C and S. Also note that, although the textbook insists on the use of the imperative of the verb ići (idimo, but also idemo), in Bosnian and Serbian it is more common to hear the formula hajde da+present tense, such as Hajde da idemo, or more simply, hajdemo. It is also common to hear the verbs poći and krenuti („to begin going“) in all three variants. So, for example, Idimo do Ane, Idemo do Ane, Pođimo do Ane, Krenimo do Ane  and Hajdemo do Ane all have the same meaning, „Let's go to Ana.“
· Review the use of verbs of transport. Make sure to understand the different use of verbs voditi, voziti and nositi coupled with animate beings and inanimate object. Also note that in certain cases all three verbs can be used to express the same or similar action, for example Vodim dijete u školu. or Vozim dijete u školu. denote a similar action of taking one’s child to school, with the subtle difference in the first sentence, where it is unclear whether this action is taking place by foot or by car. Also, Nosim dijete u školu. also expresses a similar action, although it implies that the child is too small to walk on his or her own. Be aware of the subtle nuances in the use of these verbs. Make sure to ask your mentor in case you have any further questions. 
· FOR TUTORIAL: In addition to the exercise above, write twelve sentences using the verbs voditi, voziti and nositi. Bring these to your session. 
Vocabulary Practice 

· Review the vocabulary and phrases on LangMedia Croatian in Croatia: “Traveling by Bus” and ”Taking a Taxi”/Serbian in Serbia, “Travel Between Cities.” You should be able to use them effortlessly and within the appropriate context by the time of your conversation session.

· Practice reading and repeating this week’s BCS vocabulary aloud.
· Listen to, read, say aloud and memorize all new vocabulary and other expressions in Lesson 7, Section A3. 

· Study Hint: It is important that you develop a system for tracking and memorizing vocabulary right from the start. There are many options including paper flashcards, notebook lists, computer programs, and iPhone/iPad apps.  Find a system that works for you and stick with it regularly. It is important to continually review vocabulary so you do not forget what you learned in earlier weeks. 

Conversation Session Preparation Guide     

· Be prepared to recite the alphabet and spell aloud in BCS. 

· Be prepared to write out a short dictation based on BCST Lesson 7, Section A3.
· Practice role playing various situations where people warn each other not to do something in BCS for your conversation session.

· Be prepared to role play scenarios in which a person stops another person to ask for public transportation directions. 
· Be prepared to review and discuss etiquette in public transportation in Bosnia and Herzegovina, Croatia and Serbia. 
Homework for Tutorial

· Write three dialogues, one for each topic, in which a person buys tickets for public transportation, takes a taxi and purchases airplane tickets. Bring your homework and any questions regarding the assignment to your tutorial session. The dialogues should each be at least 8 lines long.        
· Using the appropriate form for your specific language variant, create 10 sentences using nemoj/nemojte to issue a negative command.
· Write at least ten public signs using nemoj/nemojte. Bring those to your session.
· Write three dialogues in which a person warns another not to take a mode of transportation due to traffic jams, lines not functioning, etc. Bring those dialogues to your tutorial. The dialogues should be at least 8 lines long.
· Write out ten sentences where an action is regularly repeated by a subject or subjects on specific days or months. Bring that list to your session.
· Create twelve sentences using the verbs voditi, voziti and nositi. Bring these to your session.
· Study Hint: When writing a dialogue, you should consider using as much of your new vocabulary as you can. Try to incorporate words and phrases from LangMedia and other sources listed in the study guides and not just those from textbook dialogues.
